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วิทยานิพนธ์ระดบัปริญญาตรี (Bachelor’s Thesis หรือ BT) เป็นรูปแบบของสัมพนัธสาร

การเขียนเชิงวิชาการท่ีส าคญัซ่ึงนักศึกษาจีน วิชาเอกภาษาองักฤษ ระดบัปริญญาตรีจะตอ้งเขียน 
อยา่งไรก็ตามรูปแบบการเขียนน้ียงัคงเป็นรูปแบบท่ียากส าหรับนกัศึกษา ปัจจุบนัจ านวนงานวิจยัท่ี
ศึกษาโครงสร้างอตัถภาควิทยานิพนธ์ระดับปริญญาตรีสมบูรณ์ทั้ งเล่มยงัมีอยู่น้อยมาก ดังนั้ น
งานวิจยัน้ีจึงมีวตัถุประสงค์เพื่อท่ีจะ (1) ศึกษาโครงสร้างอตัถภาควิทยานิพนธ์ระดบัปริญญาตรี      
ซ่ึงเขียนโดยนักศึกษาจีน วิชาเอกภาษาองักฤษ มหาวิทยาลยัไขล่ี (Kaili University หรือ KU) และ 
(2) เปรียบเทียบความเหมือนและความแตกต่างระหว่างวิทยานิพนธ์ระดบัปริญญาตรีดงักล่าวกบั
วทิยานิพนธ์ปริญญามหาบณัฑิตจากกงานวจิยัท่ีผา่นมาในเชิงอตัถภาค (moves) อนุวจัน์ (steps) และ 
โครงสร้าง (structures) ผูว้ิจยัไดส้ร้างคลงัขอ้มูลวิทยานิพนธ์ระดบัปริญญาตรีเชิงประจกัษส์มบูรณ์
ทั้งเล่มซ่ึงเขียนโดยนักศึกษาวิชาเอกภาษาองักฤษ มหาวิทยาลยัไขล่ี จ  านวน 30 เล่ม และได้เลือก
กรอบการวิเคราะห์ของ Chen และ Kuo ในปี ค.ศ. 2012 มาใชใ้นการวเิคราะห์อตัถภาค อนุวจัน์ และ
โครงสร้างของวิทยานิพนธ์ ผลการวิจยัพบว่าถึงแม้จะมีการค้นพบอตัถภาคและอนุวจัน์ใหม่ๆ         
ในวิทยานิพนธ์ระดบัปริญญาตรีบางส่วน แต่ส่วนใหญ่แลว้กลบัพบวา่วิทยานิพนธ์เหล่าน้ีถูกเขียน
ข้ึนตามกรอบท่ี Chen และ Kuo ไดเ้สนอไว ้ในขณะเดียวกนัผลการวจิยัยงัแสดงให้เห็นวา่โครงสร้าง
อตัถภาควิทยานิพนธ์ระดบัปริญญาตรีมีความแตกต่างจากโครงสร้างอตัถภาควิทยานิพนธ์ปริญญา
มหาบณัฑิตเป็นอยา่งมาก จากผลของการวจิยัน้ี ผูว้จิยัไดเ้สนอโครงสร้างวาทศิลป์วทิยานิพนธ์ระดบั
ปริญญาตรี แนวทางในการสอน รวมไปถึงหวัขอ้ในการต่อยอดงานวจิยัในอนาคตไวอี้กดว้ย 
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BACHELOR’S THESIS / GENRE ANALYSIS / MOVE-STEP STRUCTURE 

 

Bachelor’s Thesis (BT) is an important yet difficult type of academic writing 

discourse for Chinese undergraduate English majors to write. To date, few research 

studies have been conducted on the move-step structure of complete BTs. Therefore, 

this study aimed to (1) unearth the move-step structure of BTs written by Chinese 

students majoring in English at Kaili University (KU), and to (2) compare the extent 

of the similarities and differences between those BTs and the master’s theses in a 

previous study regarding moves, steps and their structures. A corpus of 30 complete 

empirical BTs composed by KU English major students was built. Chen and Kuo’s 

(2012) analytical framework was adopted to analyze the moves, steps and structures 

of the theses. Results revealed that though new moves and steps were identified in 

some BTs, most of the BTs were found to follow Chen and Kuo’s (2012) framework 

to some extent. Meanwhile, the findings also showed that the move-step structure of 

BTs varied extensively when compared to that of the master’s theses. Based on the 

major findings of this study, a rhetorical structure of BTs was proposed, pedagogical 

implications were put forward, and future research related to this study was discussed. 
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